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Delegation to the EU-Montenegro Stabilisation and Association Parliamentary Committee 
 

D-ME(2026)0303 

MINUTES 

of the meeting of 3 March 2026, 13.00-14.00 

Brussels 

The meeting opened at 13.00 on Tuesday, 3 March 2026, with Thomas Waitz (Chair) presiding. 

1.  Adoption of agenda 

The agenda was adopted as drafted.  

2. Approval of minutes of meeting of 10 September 2025  

The minutes were adopted as drafted. 

3. Chair's announcements 

The Chair reminded Members that the next EU-Montenegro SAPC meeting was scheduled on 

29 and 30 April 2026, in Strasbourg.  
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4. Exchange of views on EU-Montenegro relations and on the status of accession 

negotiations, with Ambassador Petar MARKOVIĆ, Head of the Mission of Montenegro 

to the EU  

Ambassador MARKOVIĆ outlined his country's reform efforts, including two packages of a 

total of 45 laws passed by the Montenegrin parliament in recent weeks. He said that accession 

preparations were in full swing, including on the issue of administrative capacity. He stressed 

that there was broad political consensus on accession in the country and awareness of the 

importance of the Rule of Law closing benchmarks. He argued that Montenegro's accession in 

2028 made sense also in terms of the timing of the EU's Multiannual Financial Framework and 

told Members that Montenegro counted on their help for the ratification process. 

Ms Barbara JÉSUS-GIMENO, Head of the Montenegro unit in the European Commission's DG 

ENEST, said that in the coming weeks Montenegro was expected to close its 14th negotiation 

chapter, and that such dynamism has not been seen since Croatia's' accession process. She also 

warned that the coming months will be intense and acknowledged that there were forces 

unsupportive of Montenegro's EU path. 

Mr Clive RUMBOLD, Senior Expert on Western Balkans at the European External Action 

Service, acknowledged Montenegro's full alignment with the EU's Common Foreign and 

Security Policy and informed Members that the EU had recently sent a needs assessment 

mission to the country to counter foreign malign interference. He also noted the pending 

judiciary appointments, including at the Constitutional Court.   

Members' questions focussed on certain Montenegrin political parties' links with Belgrade, 

disinformation campaigns by actors in Serbia and Russia, and the bilateral dialogue with Croatia 

on restitution and compensation of the Morinj camp detainees. 

5. Any other business 

None.  

6. Next meeting 

The next meeting was scheduled on Wednesday 15 April 2026, in Brussels.  

The meeting closed at 14.00 
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